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Dear 3ir or Madam:

€ antits lmballi {
Conformit3 alle schede f’ithlﬂ! 'ﬂ)
A

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

e WURTH

DELIVERY NOTE

Delivery Number 85184955
Ship to Party 1452539
Sold io Party 1452539
Delivery Note Date 08.04.2021
Print Date 08.04.2021
Shipping Type SO
Shipping Point Central store
Page i/2

Your Sales Representative

David Kommer

M +49170 633-6881

T +497931 91-2518

F +497931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Gontact In Bad Mergentheim

Stephanie Kéhler

T 07231 91 24438

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

%0751 1SS
fon137%L

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004485701 Proc. No.: 0066156
Purch.order date  06.08.2020 Sales Order 30480574
Date 07.04.2021
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kthler
Line Item No. PU* CoQ Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991257175 094 6000 D-CN 48,000 PC
10 Ball 84818081 336 KG
\WKUGEL-DIN5401-1.4034-G20-5,556MM
Lot 4306277565
Customer ltem Number 9000066170
No. of Packages 1
Total Weight 66.7 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
Bhipping Point
WHKL2Z

*PU = Pack unit

Wirth Industie Service GmbH & Co. KG - 37980 Bad Mergenthaim - T +49 (0}7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-industria.com - www.wuerih-industria.com
Addrass: Drillberg - 9780 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768
Unfimited partner; Wirth Industria Service Verwaltungs-GmiH, #4650 Konzelsau, county court Sluttgart HRB 590633

Managing Directors: Rainer Barkert, Ralf Gehringer, Martin JauB, Marcus Otlo, Eberhard Scheuber

N
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85184955 marked
in column CoO with E-.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NG, LI )
-CH

-TR

-BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JG, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, Wast-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

[ declare that: No cumulation appiied
| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.

Bad Mergentheim, 12.04.2021
Patricia Bratke
Origin representative

This document was created automatically and s valid without a signature.

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note
header. Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment, - - T B ’

These Terms can be accessed Tiider, www.wuerth-industrie,com/web/defwuerthindustrie/agb.php

Shipping Point
WKL2




2

- ' ) - S

~ . WY

Delivery Note

{remains with consignee at delivery)
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Transport Order Y 727 4 _J
- — - b A A G =
e Vafioa ' a0 as2021 !
401 ~ 916314 - N .
7 R i
DHL. FRELGHT-WURTH
DHL. FREIGHT-WURTH ]
20060 POZZUQLO MARTESANA (MDY WI
. 02140101034646
Indirizzo del lwogo di carico {di ritiro} Ordine di trasporto s
Collection address Order code
2921 401 (038464
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminafe
Terminal address 40 ] 70 N A 1
franeo dom. franto {abbic BART
Destinatario \Nf" partita VA free donicle Lt ex works
Consignee AT-1D-No, I:Izd;gr:gam D zgﬁg%mm VIA DEI GLADIOLI 18
ot it | 70026 MODUGNO (BA)
MAGHA TTALIA Caeiin [aema | 7ot
i Ciars! Fax
via dei ciclamini 4, alni
70026  HODUGNO f BA s
/ PORTO FRANCG
J zzﬂ.ctl:uazilu{:: com;r)tklzmentare .r'gurn_erol di ?ossler
e itional transport insurance erminal reference
oz @ o el i ? @ 0811040063529
. Riferimenti del cliente
ey Viisfapor | sttt T - DF-0025697
Terminal di amivo Numero tefefenico
Destination teyminal Contact tel,
, 401 POZZUDLO D
Marche e numer Quantit Imballaggio | Deserizione dellamerce Tariifa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom‘s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
= WA AT
DIGCONTENUL
DETTAGLEO COLLT  003B0375945146390587 0038(325945146330504
00380325945 146390600 003803,159451463906 17
06380325945146390621 00380345%45146390631
D036032594514639064] 00386315945146390655
Peso tassabile in ki Totale peso lordo in k
Payable weight in kg Total gross weight in Eg
Din. X i X o X 1B G, r'r!3'9 4 L
Richieste particolari 7 Special consignments ——
Istruzion| particolar / Special Instruetions Allegati / Enclosures
mt’im dal mit‘lem: Cclqsegna al des[tinatario IMPOrEIANT p betob Timbrg e firma del mittented
Collection at sender Delivery to consignee .&;;: di:Iigv :}Jy Colm ﬂ;ﬁ;ﬁm;ﬂagi‘maﬁ]‘; 1]:10!; q ﬁﬁrﬁo - MEﬂiﬁusﬁ,ﬂr‘i oy x
Data f Date - *Data / Date wiiting to the respensthle EUROCONNECT temmaw%urger{aaagfégerﬁ'ﬁ  oric- 026 Modugno (BA) (N
Orario f Time Orario / Time
B 19 APRAR
Firma dell‘autista / Driver's signature | Finna del destinatario Nome di chi firma in stampatello V
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters . .
"Ricevuto coh riserva di

veritica

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf), 2



